


Nous continuons 
d’ouvrir les 
fenêtres !

S.E. M. Ghazi GHERAIRI
Ambassadeur de Tunisie auprès 
de l’UNESCO et de l’OIF

La 2ème édition de fenêtres sur le 
cinéma de Tunisie a toutes les raisons 
de ne pas se tenir. La crise liée à la 
pandémie du Covid 19, les contraintes 
sanitaires, les coupes budgétaires, la 
complication d’organiser, en pareilles 
circonstances, un évènement 
pluri-localisé fournissaient assez 
d’arguments en faveur de leur non 
tenue.   De surcroit d’aucuns pensent 
que par les temps qui sont les nôtres, 
le cinéma, et plus généralement l’art, 
n’est pas essentiel. 

Nous pensons à la Délégation de 

Tunisie auprès de l’UNESCO et  de l’OIF 
et au Centre  National du Cinéma et de 
l’Image tout le contraire. En effet, nous 
croyons qu’en ces moments troubles 
et incertains la parole doit être donnée 
aux artistes. Les cinéastes en premier. 
Sensibles aux crises que traverse leur 
société, les artistes s’en font l’écho et 
l’incarnation. Ils doivent être sinon 
entendus du moins écoutés. 

Il y a certes des contraintes nouvelles, 
les fenêtres en leur seconde édition 
s’y adapteront. Nous avons raccourcis 
leur durée, adapté le programme et 
prévu l’intégralité des «projections» 
en ligne. Ce nouveau format nous 
permettra de vous accompagner 
chez vous pendant les vacances de fin 
d’année et de vous permettre, grâce à 
la plateforme Artify,  de suivre toutes 
les séquences sur vos tablettes, 
smartphones et autres écrans.

Cette année la programmation fait la 
part belle aux courts métrages récents 
sans oublier les documentaires et les 
longs métrages. Nous remercions les 
artistes, réalisateurs et autres gens du 

cinéma tunisien qui continent à nous 
accompagner dans cette fabuleuse, 
et désormais résiliente, aventure du 
cinéma tunisien dans les couloirs de 
la diplomatie multilatérale. 

L’UNESCO et l’OIF auprès desquelles la 
Délégation à l’honneur de représenter 
la Tunisie nous avaient ouverts leurs 
portes et leurs bras lors de la première 
édition des fenêtres, elles continuent 
à faire montre de sollicitude envers 
les artistes, en ces temps de crise 
sanitaire planétaire, un programme 
comme celui de ResiliArt mené par 
l’UNESCO est à lui seul emblématique 
de cette volonté. Nous relayons cette 
détermination en maintenant la 
tenue de cette deuxième édition en 
ces circonstances difficiles. L’art, et  
particulièrement le cinéma, n’est pas 
secondaire encore moins superflu. 
L’art dit la vie, que dis-je, il est la vie !
Bon vent à la 2ème  édition des 
Fenêtres sur le cinéma de Tunisie ! 

Nous vous donnons rendez-vous 
pour la 3ème édition, on l’espère, en 
présentiel.



نواصل فتح النوافذ
 غازي الغرايري  

سفير تونس لدى منظمة اليونسكو والمنظمة الدولية للفرنكوفونية

كل الأســباب تدعــو الــى عــدم تنظيــم الــدورة الثانيــة مــن نوافــد علــى ســينما تونــس فالأزمــة 
المرتبطــة بجائحــة كوفيــد 19والقيــود الصحيــة التــي تفرضهــا  وخفــض الميزانيــات و تعقيــد 
تنظيــم حــدث متعــدد المواقــع، فــي مثــل هــذه الظــروف ، كلهــا اســباب كافيــة لعــدم عقدهــا. 
بالإضافــة إلــى ذلــك، يعتقــد البعــض أن الســينما والفــن بشــكل عــام غيــر ضــروري هــذه الأيــام.
نعتقــد فــي المندوبيــة التونســية لــدى اليونســكو و المنظمــة الدوليــة للفرنكفونيــة وفــي المركــز 
ــا.  بــل نــرى ضــرورة إعطــاء الكلمــة فــي هــذه  الوطنــي للســينما والصــورة ، عكــس ذلــك  تمامً

الأوقــات المضطربــة وغيــر المألوفــة للفنانيــن لعــل الســينمائيين فــي طليعتهــم. 

يتأثــر الفنانــون بالأزمــات التــي يمــر بهــا مجتمعهــم فيجســدونها ويختزلونهــا علــى طريقتهــم لــذا 
نــرى ضــرورة الاصغــاء لهــم اليــوم بالــذات .

هنالــك بالتأكيــد قيــود جديــدة، وســوف تتكيــف النوافــذ فــي نســختها الثانيــة معها. لقــد اختصرنا 
مدتهــا، وكيّفنــا البرنامــج وخططنــا لعــرض جميــع الافــام علــى الإنترنــت و ســنكون ســعداء 
بمرافقتكــم مــن بيوتكــم خــال عطلــة نهايــة الســنة ، بفضــل منصــة Artify، لمشــاهدة جميــع 

الافــام علــى لوحاتكــم وهواتفكــم الذكيــة وشاشــاتكم الأخــرى.

ــة دون أن ننســى الأفــام  ــرة الحديث يعطــي برنامــج هــذا العــام مــكان الصــدارة للأفــام القصي
الوثائقيــة والروائيــة الطويلــة. نشــكر الفنانيــن والمخرجيــن وغيرهــم مــن العامليــن فــي الســينما 
التونســية الذيــن يواصلــون مرافقتنــا فــي هــذه المغامــرة الرائعــة  للســينما التونســية فــي 

أروقــة الدبلوماســية المتعــددة الأطــراف.

 ان منظمــة اليونســكو والمنظمــة الدوليــة للفرنكوفونيــة التــي لنــا شــرف تمثيــل تونــس لديهــا 
و التــي فتحــت أبوابهــا لاحتضــان الــدورة الأولــى مــن النوافــذ ، تبديــان فــي هــذه الأوقــات الصعبــة 
اهتمامــا كبيــرا بالفنانيــن فمبــادرة مثــل برنامــج ResiliArt لليونســكو لأكبــر دليــل علــى هــدا 

الحــرص. 

 نــروم مــن خــال الحفــاظ علــى برمجــة الــدورة الثانيــة مــن نوافــد علــى ســينما تونــس فــي هــذه 
ــا و  الظــروف الصعبــة التعبيــر علــى شــديد اعتقادنــا بــان الفــن ، وخاصــة الســينما ، ليــس ثانويً

لا هــو مــن الكماليــات. 

الفن تعبير عن الحياة، بل هو من زاوية ما الحياة ذاتها!

عاشت ‘نوافذ على سينما تونس’ !

نتطلع إلى رؤيتكم حضوريا خال الدورة الثالثة للنوافذ



Slim Darguechi
Directeur Général du Centre 
National du Cinéma et de l’Image

Le cinéma tunisien a longtemps été 
considéré comme un symbole de 
résilience ; il a toujours véhiculé des 
messages qui mettent en lumière des 
recoins de la réalité pour nous donner 
espoir ou nous interpeller. 
Avec tout ce qui se passe dans le 
monde actuellement, frappé et 
paralysé par une pandémie ravageuse 
qui a figé la vie dans sa dynamique et 
ses rouages, mais qui n’a pas pu en 
aucun cas affecter la fougue créative 
et l’élan intellectuel. 

La deuxième édition de «Fenêtres sur 
le cinéma de la Tunisie « ne va avoir lieu 
que pour refléter cette symbolique, 
car le cinéma n’est qu’une panoplie 
de fenêtres qui s’ouvrent pour 
laisser s’infiltrer la lumière, l’espoir et 
renouveler notre rencontre avec la vie 
et la beauté. 

Sur la base de notre profonde conviction du rôle que jouent la culture en 
général et le cinéma en particulier pour mettre en valeur nos vertus et notre 
identité et soutenir notre position et positionnement à l’international, le 
Centre National du Cinéma et de l’Image et la Délégation permanente de la 
République Tunisienne auprès de l’UNESCO perpétuent leurs programmes 
conjoints pour accompagner  le rayonnement du cinéma tunisien. 
Et rouvrir les fenêtres du rêve...

لطالما اعتبرت السينما التونسية رمزا للصمود ولطالما حملت الأفام رسائل
تسلط الضوء على زوايا من الواقع لتبعث فينا الأمل أو لتدفعنا إلى التحدي .

ولعل أكبر تحد نعيشه الآن هو الاصرار على الابداع والتواصل رغم ما حل
بالعالم أسره من وباء شل حركة ودواليب الحياة ولكن لم يستطع أن يأثر على

ملكة الفن والعطاء الفكري .

إن الدورة الثانية من "نوافذ على سينما تونس" ما كانت إلا لتعكس هذه
الرمزية فالسينما نوافذ تفتح لينبعث منها النور والأمل ولتجدد لقائنا

بالحياة والجمال .

التعريــف  فــي  تحديــدا  والســينما  عمومــا  الثقافــة   بــدور  العميــق  إيماننــا  مــن  وانطاقــا 
الوطنــي  المركــز  مــن   كل  يواصــل  بالخــارج  ومكانتنــا  مكاننــا  ودعــم  وهويتنــا  بخصوصياتنــا 
للســينما و الصــورة و البعثــة القــارة لتونــس  بمنظمــة اليونســكو برامجهــم المشــتركة لدعــم 

اشــعاعها.  و  التونســية  الســينما  تألــق 
و  إعادة  فتح نوافذ الحلم.

سليم الدرقاشي 
المدير العام للمركز الوطني للسينما والصورة



نظرات متعددة
يتألف برنامج الدورة الثانية من "نوافذ على السينما التونسية" من فيلمين 

طويلين وعشرة أفام قصيرة.

تعكس هذه الأفام ثمرة الإنتاج السينمائي التونسي في السنوات الأخيرة ، 
سواء من حيث النوع والشكل والجيل.

هذه الأفام الروائية الوثائقية هي شاهد على تنوع وجهات النظر فهي تكتب  
غالبًا بدون تنازلات ولكن دائمًا بشغف ،عن تونس تعددية ومنفتحة على العالم.

الانفتاح الذي تم التعبير عنه بوضوح في مجموعتي الأفام القصيرة. تم إنتاج 
الأعمال الفنية الأربعة الأولى بشكل مشترك من قبل صانعي الأفام التونسيين 

وزماء من آفاق جغرافية أخرى. أما الثانية فتتضمن إعادة إنتاج أعمال من 
ذخيرة السينما الأفريقية ...

وعليه ستكون هذه الأعمال بمثابة نوافذ كثيرة )لإعادة( اكتشاف حيوية السينما 
في تونس ...

طارق بن شعبان
المكتبة السينمائية التونسية

Regards pluriels…

Deux longs métrages et dix courts 
métrages composent le programme 
de cette deuxième session de « 
Fenêtres sur le cinéma de Tunisie ».

Ces films forment un large éventail 
de la production tunisienne de ces 
dernières années, tant au niveau 
des genres, des formats que des 
générations.

Ces fictions et documentaires 
témoignent de la diversité des regards 
et écrivent, souvent sans concessions 
mais toujours avec passion, une 
Tunisie plurielle et ouverte sur le 
monde. 

Ouverture qui s’exprime clairement 
dans les deux collections de courts 
métrages. Les quatre opus de 
la première ayant été réalisés 
conjointement par des cinéastes 
tunisiens et des collègues venus 
d’autres horizons géographiques. 
Quant à la deuxième, elle comporte 
des remakes d’œuvres du répertoire 
filmique africain…

Ces œuvres seront donc autant de fenêtres pour  (re) découvrir la vitalité du 
cinéma en Tunisie…

Tarek Ben Chaabane
Cinémathèque Tunisienne



الأفلام  
LES FILMS



LE TEMPS QUI PASSE 
Court-Métrage - Réalisation : Sonia Chamkhi - Production : CNCI - Année : 2020 - Durée : 16 min

الملّخص :

تســافر بنــا هيليــن كاتــزاراس بصوتهــا فــي رحلتهــا 
أحمــد  الممثــل  المرحــوم,  زوجهــا  مــع  الفنيــة 

السنوســي.

لأيــام  الحــدث  الفيلــم  رحــاب  فــي  كانــت  رحلــة 
المخــرج  مــع   1978 ســنة  الســينمائية  قرطــاج 
الضبــاع«   »شــمس  عنــوان  تحــت  الباهــي  رضــا 
موعــدا  لنــا  يضــرب  الفيلــم    Soleil des hyènes
شــاعريا و حميميــا مــع ذكــرى الممثــل القديــر مــن 
خــال شــهادة زوجتــه و مقتطفــات مــن أفامــه, 
بنبــرة ســينمائية رقيقــة تخلــد الماضــي و تتحــدى 

النســيان.

Synopsis :

La voix de l’actrice Hélène Catzaras 
évoque son expérience artistique 
commune avec son défunt époux, 
l’acteur Ahmed Snoussi, dans Soleil des 
Hyènes de Ridha Béhi, film qui marqua la 
session des JCC 78. Petit portrait intime et 
poétique du grand acteur disparu porté 
par la voix off de son épouse et illustré 
par des extraits de films et notamment 
par des paysages et des moments 
nostalgiques et tendres d’une mémoire 
cinéphilique qui défie l’oubli…

Sonia Chamkhi
Récipiendaire du grand prix de la 52ème édition du Festival International de Femmes 
de Florence (Persona) pour son documentaire « Militantes.. » en 2015 et des Trophées 
du Meilleur long métrage de fiction, catégorie Internationale, du Festival International 
du Cinéma et de l’Audiovisuel (Burundi 2016) et du Festival International du Film Des 
Lacs et Lagunes (Côte d’Ivoire 2018) pour «Aziz Rouhou/ Narcisse », Sonia Chamkhi est 
cinéaste mais également scénariste et écrivaine dont les romans et les essais lui ont 
valu plusieurs prix nationaux et continentaux. 

سنية شامخي
هــي مخرجــة و سيناريســت و روائيــة متحصلــة علــى عــدة جوائــز عالميــة منهــا الجائــزة الكبــرى للــدورة 52 
مــن المهرجــان الدولــي لألفالــم و ذلــك عــن فيلمهــا الوثائقــي( )Persona النســائية بفلورنســا برســونا 
خانــة  فــي  )طويــل,   Narcisse( )...Militantes...)مناضالــت  روائــي  فيلــم  أحســن  جائــزة  و   2015 ســنة 
الســينما العالميــة, عــن فيلمهــا عزيــز روحــو و ذلــك ســنة 2016 ضمــن فعاليــات المهرجــان الدولــي 
ــي  ــرات الدول للســينما و المرئيــات lacs Des )الســمعية ببورونــدي و ســنة 2018 فــي إطــار مهرجــان بحي
للفيلــم بالــرأس األخضــر. كمــا تحصلــت رواياتهــا علــى )lagunes et عديــد الجوائــز الوطنيــة و القاريــة  



NOIRE 2 
Court-Métrage - Réalisation : Habib Mestiri - Production : CNCI - Année : 2020 - Durée : 14 min

الملّخص :

فيلــم  حــول  الشــريط  احــداث  تتمحــور 
عثمــان  الســينماالأفريقية  لأب  »ســوداءفان« 
رقــص،  مصممــة  و  ممثلــة  تحــاول  ســمبين, 
بمســاعدة مخــرج ســينمائي، ابتــكار عــرض فرجــوي 
المســارات  الغــوص فــي  مــن خــال اســتقراء و 
الإبداعيــة للفيلــم الــى حيــن ان تكتشــف الممثلــة 

ملهمــة. منشــورة  غيــر  وثيقــة 

Synopsis : 

Le film culte du père du cinéma africain 
Ousmane Sembène, «La Noire De », est 
au cœur du récit. Une actrice et choré-
graphe, assistée par un réalisateur de 
cinéma, tentent de monter un spectacle 
en réinterrogeant le film, et en s’immer-
geant dans le processus créatif du récit. 
L’actrice découvre un document inédit 
qui va porter nos deux jeunes artistes à 
des expérimentations et à des interroga-
tions visuelles.

Habib Mestiri 
Cinéaste tunisien. Ces débuts remontent à 1977 dans le cadre du cinéma amateur ou 
il a réalisé une dizaine de courtsmétrages tout en préparant un diplôme de réalisation. 
En 1994 il fut sélectionné pour faire partie de l’équipe fondatrice de la première chaîne 
de Cinéma Arabe en Italie Après une longue expérience dans la télévision jalonnée par 
plusieurs récompenses en Italie, il renoue avec le cinéma Tunisien en entamant une 
série de films ou art et histoire sont omniprésents. 

حبيب المستيري
تعــود بدايــات حبيــب المســتيري إلــى ســنة 1977 فــي إطــار ســينما آلهــواة، حيــث أخــرج مجموعــة مــن 

األفالــم القصيــرة بينمــا كان بصــدد الدراســة للحصــول علــى دبلــوم فــي آلخــراج.
 تــم اختيــاره ســنة 1994 ليكــون ضمــن الفريــق المؤســس ألــول قنــاة  متخصصــة فــي الســينما العربيــة 
فــي إيطاليــا، بعــد خبــرة طويلــة فــي التلفزيــون تميــزت بالعديــد مــن التتويجــات فــي إيطاليــا، عــاد للســينما 

بتونــس مــن خالــل سلســلة مــن األفالــم الوثائقيــة والروائيــة التــي تــراوح بيــن التاريــخ و الفــن.



MANDAT 
Court-Métrage - Réalisation : Heifel Ben youssef - Production : CNCI - Année : 2020 - Durée : 14min

الملّخص :

الشــعبي  بالحــي  تقطــن  متزّوجــة  شــاّبة  دلال 
الماســين حمــام الأنــف، يهاتفهــا زوجهــا المهاجر 
الغيــر شــرعي بإيطاليــا و يعلمهــا بأنــه سيرســل 
بريدّيــة،  حّوالــة  عبــر  المــال  الأســبوع  نهايــة  لهــا 
تتغّيــر معاملــة الجيــران و الأصدقــاء لــدلال طمعــا 

فــي حّصــة مــن المــال.

Synopsis : 

Une jeune mariée vivant dans le quar-
tier populaire de Mallasine Hammam 
Lif reçoit un appel de son mari, immigré 
clandestin en Italie, l’informant qu’il va 
lui envoyer un mandat par la poste. La 
jeune femme commence à vivre sa vie 
de nouvelle riche pendant que ses voi-
sins changent de comportement envers 
elle et commencent à la traiter comme 
une reine. La bonne fortune commence 
à montrer son visage à la jeune mariée 
mais les choses vont-elles rester ainsi où 
est-ce que son bonheur va être cham-
boulé ?

Heifel Ben Youssef
Est un jeune artiste tunisien, spécialisé dans l’écriture et la réalisation. C’est en 2014 que 
le jeune réalisateur se décide à lancer sa propre boite de productions IRIS PRODUC-
TION pour se concentrer sur ses propres créations, il a enchaîné depuis des œuvres 
entre long-métrages, court-métrages et documentaires. Heifel Ben Youssef est aussi 
un photographe aguerri. Ses expositions ont traversé les frontières et conquis des 
publics de toutes catégories. En 2017, Heifel Ben Youssef a fondé et co-organisé le « 
Festival du Film Maghrébin de Montréal » afin de promouvoir et faire valoir le cinéma 
maghrébin. Heifel est aussi engagé. Il n’a jamais caché son enthousiasme quant à la 
cause humaine et est un partenaire de confiance des plus grandes associations et 
ONG qui œuvrent sur le territoire tunisien.

هيفل بن يوسف
فنــان شــاب تونســي مختــص فــي الكتابــة و اإلخــراج .. أســس ســنة 2014 شــركته الخاصــة لإلنتــاج ليركــز  
فــي مشــاريعه الخاصــة و اثمــر ذلــك مشــاريع مختلفــة مــن أشــرطة وثائقيــة و أفالــم قصيــرة و طويلــة 
.. هيفــل أيضــا مصــور فوتوغرافــي لــه عديــد المعــارض داخــل و خــارج حــدود الوطــن ســنة 2017 ســاهم 
هيفــل فــي تأســيس مهرجــان الفيلــم المغاربــي بمونتريــال كنــدا و هــو المديــر الفنــي لــه.. إيمانــا منــه 
بضــرورة تطويــر الســينما المغاربيــة .. و قــد نــال التــزام الفنــان ثقــة عديــد الجمعيــات و المنظمــات 

الموجــودة فــي تونــس  



THE BARBER HOUSE
المصباح المظلم

Court-Métrage - Réalisation : Tarak Khalladi - Production : CNCI - Année : 2020 - Durée : 14 min

الملّخص :

فائــزا  كعادتــه  نفســه  يحســب  شــاب  حــاق 
بفريســته, حتــى يصطــدم بواقــع اخــر و هــو يحــاول 

جميلــة. لســيدة  التــودد 

Synopsis : 

En fermant son salon, un coiffeur trouve 
une femme mystérieuse garée dans le 
noir. Il tente de la séduire, elle se laisse 
faire. Mais pourquoi ? Jusqu’où va les 
mener cette étrange rencontre ?

Tarak Khalladi 
Après des études de commerce, il change d’orientation et intègre une école de ci-
néma (EDAC puis L’ESAC) puis suit des formations en décor et en costume. Avec un 
diplôme national en techniques audiovisuelles et de cinéma, il alterne entre le travail 
de producteur télé et de réalisateur de cinéma. Passionné d’esthétique et d’image, 
il a exposé en tant que photographe dans des galeries à Tunis et à Paris. Après un 
premier coup d’essai avec le court métrage «Le Saut de l’ange », il poursuit en coréa-
lisant avec Sawssen Saya «Bousculades, 9 Avril 1938» qui remporte le Tanit d’argent 
du court métrage aux JCC 2012 et le prix de : «Excellence Artistique au Festival deb 
Louxor (Egypte)». 

طارق الخالدي 
بعــد دراســته للتجــارة, قــرر طــارق الخالــدي تغييــر مســاره المهنــي بدخــول مدرســة الســينما )مدرســة 
الفنــون و الســينما ثــم المدرســة العليــا للســمعي البصــري و الســينما( ثــم بمتابعــة عــدة دورات تكوينيــة 
فــي الديكــور و المالبــس. بتحصلــه علــى شــهادة فــي التقنيــات الســمعية البصريــة و الســينما, بــدأ 
بالعمــل كمنتــج تلفــزي و مخــرج ســينمائي. شــغفه بالتجميــل و الصــورة قــاده الــى تنظيــم عــدة معــارض 
للصــور بيــن تونــس و باريــس. قفــزة المالئكــة هــو فيلمــه القصيــر األــول و مــن ثــم و بمســاعدة سوســن 
صايــا قــام بإخــراج فيلمــه القصيــر الثانــي 9 أفريــل 1938 تدافــع الــذي تحصــل علــى جائــزة التانيــت الفضــي 
ألحســن فيلــم قصيــر خالــل فعاليــات أيــام قرطــاج الســينمائية لــدورة 2012 و جائــزة التميــز الفنــي ضمــن 

مهرجــان األقصــر بمصــر.  



 LE SEPTIÈME
السابع

Court-Métrage - Réalisation : Alaeddine Aboutaleb - Production : CNCI - Année : 2020 - Durée : 14min

الملّخص :

الــزواج  علــى  أســبوع  بمــرور  احتفالهمــا  بعــد 
يكتشــف الزوجــان أنهمــا لا يتوافقــان، إلا أنهمــا و 

يســتمران. مــا  لســبب 

Synopsis : 

Après le 7ème jour de mariage, les ma-
riés découvrent qu’ils sont toujours en 
désaccord (ils sont de caractères diffé-
rents) et malgré tout cela, leur mariage 
continue. 

Alaeddin Abou Taleb
Un artiste visuel et réalisateur. Il a étudié le design et l’audiovisuel. En 2010, il réalise 
un court-métrage COMA ». En 2011, il a participé à la fondation de l’ «Association Tuni-
sienne d’Action pour le Cinéma. Au cours de 2013-2014, il a produit et réalisé un court 
métrage d’animation intitulé « DIASPORA » récompensé par le Prix de Production de 
La Ressource Culturelle et le Tanit d’or aux JCC 2015. Il a participé avec ses œuvres 
dans un certain nombre de festivals internationaux.  

عاء الدين أبوطالب
هــو فنــان تشــكيلي ومخــرج ســينمائي. درس التصميــم و الســمعي البصــري. أخــرج فــي العــام 2010 
الفيلــم القصيــر «كومــا». اخــرج و انتــج فيلــم «شــتات» الحاصــل علــى التانيــت الذهبــي فــي أيــام قرطــاج 

الســنمائية 2015 كمــا شــارك بصفتــه فنانــا بصريــا فــي العديــد مــن المهرجانــات الدوليــة  



 SUR LES TRACES DE ESSAÏDA
على عتبات السيدة

Court-Métrage - Réalisation : Faouzi Chelbi - Production : CNCI - Année : 2020 - Durée : 16 min

الملّخص :

فيلــم ينطلــق مــن شــريط الســيدة الــذي أنجــز منــذ 
ربــع قــرن ليحكــي عــن حــي الســيدة الآن. ســردية 
الوجيعــة والحلم,رســام يعمــل علــى  بيــن  تــراوح 
انجــاز جداريتــه، موســيقي كفيــف يحاول اســتكمال 
لحنــه، رجــل عالــق فــي الطريــق إليصــال المرطبــات 
إلــى أصحابهــا.. مضــاف إليــه متــن وثائقــي يقترحــة 

واقــع الحــي و ســلطة المــكان.

Synopsis : 

Une évocation poétique du mémorable 
film tunisien «Essaïda». Réalisée il y a déjà 
un  quart de siècle par Mohamed ZRAN, 
cette œuvre conserve encore toute sa 
fraicheur  et sa pertinence…  Retour dans 
ce quartier populaire, mitoyen de Tu-
nis-ville, pour décrire des  personnages 
qui chavirent entre l’ambition et afflic-
tion :  Un peintre aspirant à terminer sa 
fresque murale, un musicien non-voyant 
efforçant  de composer sa mélodie, un 
homme malheureux qui n’a pu fournir sa 
livraison… Tout cela, dans un esprit do-
cumentaire qui suggère autorité du lieu 
et la réalité actuelle du quartier…

Faouzi Chelbi 
Titulaire d’un diplôme de réalisation télévisuelle et cinématographique au Centre mé-
diterranéen de formation audiovisuelle. Menant en parallèle une carrière d’acteur et 
de metteur en scène, il a travaillé à la télévision tunisienne où il réalise de nombreuses 
émissions culturelles ainsi que des documentaires. 

فوزي شلبي
هــو ســينمائي تونســي متخــرج مــن المعهــد المتوســطي للتكويــن الســمعي البصــري أيــن تحصــل علــى 
شــهادة فــي اإلخــراج التلفــزي و الســينمائي. هــو أيضــا ممثــل و مخــرج تلفــزي مــع التلفــزة التونســية أيــن 

قــام بإخــراج عــدة برامــج ثقافيــة و وثائقيــة   



LA VOIE NORMALE
على السكة

Documentaire - Réalisation : Erige Sehiri - Production : Nomadis Image / Les Films de Zayna
Année : 2018 - Durée : 75 min

الملّخص :

علــى شــاكلة فيلمءطريــق، يقــدم الفيلــم صــورة 
قطــار  قيــادة  غرفــة  فــي  الحديــد.  ســكة  لعمّــال 
قامــوا  قــد  خيــارات  عــن  العمــال  يدافــع  قديــم، 
بهــا، رغــم المخاطــر المطروحــة. يدحــض الفيلــم 
الامهنيــة و الفســاد، و يحتفــي بالكرامــة و الأمــل. 

Synopsis : 

Après la révolution tunisienne, cinq che-
minots sont affectés à la ligne n° 1. Ils 
la surnomment «la voie normale» car 
c’est la première voie ferrée du pays et 
la seule construite selon les normes in-
ternatio- nales. C’est aussi la plus délais-
sée du réseau, et rien ne s’y passe jamais 
comme prévu. Portrait croisé de chemi-
nots tunisiens, La Voie Normale est un 
road movie poétique et social sur le tra-
vail comme métaphore d’une société en 
mutation.

Erige Sehiri
Réalisatrice et productrice. En 2012, elle réalise le «Facebook de mon père». Depuis 
2013, elle se consacre à filmer les chemins de fer tunisiens et réalise son premier long 
métrage documentaire « La Voie Normale ». 

أريج سحيري
ــر   هــي مخرجــة ومنتجــة تونســية. أخرجــت فــي 2012 فيلــم "فايســبوك أبــي"، ومنــذ 2013 ، تفرّغــت لتصوي

ــل الأول "عالسّــكّة".   ــة التونســية لإخــراج فيلمهــا الطوي الســكك الحديدي



OMERTA
Court-Métrage - Réalisation : Mariam Al Ferjani et Mehdi Hamnane - Production : CNCI

Année : 2018 - Durée : 14 min

الملّخص :

صديقيــن  مــع  »يحــي«،  واخيهــا  »دنيــا«  تحتفــل 
لهمــا، باخــر ليلــة تقضيهــا »دنيــا« فــي تونــس، قبل 
ان تســافر للدراســة بالخــارج. تكُمــل المجموعــة 
يســتيقظ  الفجــر  عنــد  الشــاطئ.  علــى  حفلتهــا 

الجميــع و لا وجــود ل«يحــي«.

Synopsis : 

Donia, son frère Yahya, Ali et Ibrahim cé-
lèbrent la dernière nuit de Donia à Tunis 
avant son départ pour étudier en France. 
Ils décident de finir la nuit sur la plage 
pour boire et fumer quelques joints. À 
l’aube, quand ils se réveillent, Yahia a 
disparu.

Mariam Al Ferjani
Mariam étudiait la médecine dans sa Tunisie natale, quand elle a rencontré Leyla Bou-
zid et a échangé de cursus pour des cours de réalisation et de théâtre à la Civica 
Scuola de Cinéma Luchino Visconti à Milan, où son père résidait. Al Ferjani est revenue 
en Tunisie pour réaliser et jouer dans des courts-métrages expérimentaux. Parallèle-
ment à ses études de cinéma, elle a commencé à travailler sur le projet Where did we 
meet before?, une série d’autoportraits. Depuis l’obtention de son diplôme en 2015, 
Mariam vit et travaille entre Tunis et Milan. Elle joue le rôle principal dans La Belle et 
la Meute de Kaouther Ben Hania (2017). Elle écrit actuellement son premier long mé-
trage de fiction, Alyah.  

مريم الفرجاني
كانــت مريــم تــدرس الطــب فــي وطنهــا تونــس ، حتــى قابلــت ليلــى بوزيــد وغيــرت دراســتها الــى الإخــراج 
ودروس المســرح فــي مدرســة الســينما »لوتشــينو فيســكنتي«، فــي ميانــو ، حيــث يقيــم والدهــا. عــادت 
الفرجانــي إلــى تونــس لتخــرج وتمثــل فــي أفــام تجريبيــة قصيــرة. إلــى جانــب دراســتها فــي الســينما، بــدأت 
العمــل فــي مشــروع »أيــن التقينــا مــن قبــل ؟«، سلســلة مــن الصــور الذاتيــة. منــذ تخرجهــا فــي عــام 2015، 
ــر بــن  تعيــش مريــم وتعمــل بيــن تونــس وميانــو. تلعــب الــدور الرئيســي فــي »علــى كــف عفريــت« لكوث

هنيــة )2017(. تقــوم حاليًــا بكتابــة فيلمهــا الطويــل الأول »عليــا«.



LEILA’S BLUES
Court-Métrage - Réalisation : Ismaël & Fateme Ahmadi - Production : CNCI

Année : 2018 - Durée : 15 min

الملّخص :

كرّسَــتْ ليلــى حياتهــا لابنهــا المُتوحّــد، ذو 17 عامــا. 
العمليــة  يــوم  خاصــة،  مصحــة  فــي  غرفــة  تحجــز 

الجراحيــة، تــدور كل الاحــداث ضدهــا.

Synopsis : 

Leila dédie sa vie à son fils de 17 ans, 
Youssef, autiste léger. Elle réserve une 
chambre dans une clinique privée, mais 
le jour de l’intervention, les événements 
se retournent contre elle.

Ismaël 
Ismaël travaille comme caméraman, enregistreur sonore, monteur, scénariste, pro-
ducteur et réalisateur sur une vingtaine de vidéos d’art, d’installations vidéo et de 
films. Il est le réalisateur de Babylon, vainqueur en 2012 du Grand Prix au FID Mar-
seille (France) et producteur de The last of us, vainqueur en 2016 du Lion of the Futur 
au Festival de Venise (Italie). Il est également artiste visuel et écrivain. Ses différentes 
œuvres ont été projetées et exposées au MoMA (New York), à l’Institut d’Art Contem-
porain (Londres), à La Friche Belle de Mai (Marseille), à la Talmart Gallery (Paris) et à la 
Cinémathèque Nationale (Mexique).

إسماعيل 
يعمــل إســماعيل مصــورًا ومســجلًا صوتيًــا ومحــررًا وكاتــب ســيناريو ومنتجًــا ومخرجًــا فــي حوالــي عشــرين 
مقطــع فيديــو فنيًــا ومنشــآت فيديــو وأفامًــا. هــو مخــرج فيلــم »بابــل« مــع عــاء الديــن ســليم و يوســف 
الشــابي. انتــج »اخــر واحــد فينــا« الحائــز فــي عــام 2016علــى لقــب أســد المســتقبل فــي مهرجــان البندقيــة 
الســينمائي )إيطاليــا(. وهــو أيضًــا فنــان تشــكيلي وكاتــب. تــم عــرض أعمالــه المختلفــة وعرضهــا فــي 
متحــف الفــن المعاصــر فــي نيويــورك، فــي معهــد الفــن المعاصــر فــي لنــدن، فــي مرســيليا، باريــس 

والمكســيك.



L’OISEAU BLEU
Court-Métrage - Réalisation : Rafik Omrani & Suba Sivakumaran - Production : CNCI

Année : 2018 - Durée : 16 min

الملّخص :

ليلــة فــي مطعــم العصفــور الازرق، علــى شــاطئ 
مــن  شــخصيات  تونــس.  ضواحــي  فــي  البحــر 
و  المطعــم  صاحبــة  »إيمــان«   : الالــوان  كل 
المســتهتر.  »فريــد«  »مديــر«،  الوفــي  نادلهــا 
الإيقــاع  عــازف  »صابــر«،  و  المثقــف  »طــارق« 
و  الكسكســي  هاتفيــة...  مكالمــة  ينتظــر  الــذي 
الســمك، الموســيقى والمشــروبات والمزيــد مــن 

الموســيقى...

Synopsis : 

Une nuit à l’Oiseau Bleu, un célèbre res-
taurant en bord de mer dans la banlieue 
de Tunis. Des personnages hauts en cou-
leurs : Imen, la propriétaire et son fidèle 
Moudir ; Ferid, le playboy ; Tarek, l’intel-
lectuel et Saber, le percussionniste qui 
attend un coup de fil… Couscous de pois-
son, musique, boissons et toujours plus 
de musique… 

Rafik Omrani  
Rafik Omrani, un réalisateur et monteur basé en Tunisie. Il a débuté sa carrière comme cher-
cheur en marketing et en communication, puis a accumulé une expérience dans la fiction, le 
documentaire et le court métrage d’animation parallèlement à son travail de directeur finan-
cier. En 2011, il décide de se consacrer entièrement au cinéma. FALLEGA 2011, son premier 
documentaire de long métrage, a été présenté dans de nombreux festivals, démonstrations et 
institutions artistiques internationaux à travers le monde. Il a remporté cinq prix, dont le Pre-
mier prix du Festival international du film méditerranéen de Tétouan et le Prix Osman Sanban 
du Festival du Cinéma Africain à Marseille. WHITE DOVES, son premier long métrage documen-
taire, a été produit en 2016. Omrani a produit plusieurs documentaires pour la télévision et au 
profit de nombreuses organisations tunisiennes et internationales. En 2012, il a été élu membre 
du conseil d’administration de l’Association des cinéastes tunisiens.  

رفيق العمراني
رفيــق العمرانــي ، مخــرج ومركــب مقيــم فــي تونــس. بــدأ حياتــه المهنيــة كباحــث فــي التســويق والاتصــالات ، ثــم 
اكتســب خبــرة فــي مجــال الأفــام الروائيــة والوثائقيــة والرســوم المتحركــة القصيــرة إلــى جانــب عملــه كمديــر مالــي. 
فــي عــام 2011 ، قــرر أن يكــرس نفســه بالكامــل للســينما. عــرض فلمــه الوثائقــي الطويــل الاول »فــاڨة« ،2011، 
فــي عديــد المهرجانــات والتظاهــرات والمؤسســات الفنيــة الدوليــة حــول العالــم. حصــل علــى خمــس جوائــز ، منهــا 
الجائــزة الأولــى فــي مهرجــان تطــوان الدولــي للســينما المتوســطية وجائــزة عثمــان ســانبان فــي مهرجــان الفيلــم 
الأفريقــي بمرســيليا. أنتــج العمرانــي العديــد مــن الأفــام الوثائقيــة للتلفزيــون ولصالــح العديــد مــن المنظمــات 

التونســية والدوليــة. فــي عــام 2012 انتخــب عضــوا فــي مجلــس إدارة جمعيــة المخرجيــن التونســيين.



BEST DAY EVER
Court-Métrage - Réalisation : Anissa Daoud & Aboozar Amini  - Production : CNCI

Année : 2018 - Durée : 15 min

الملّخص :

فــي منــزل، وقــت الظهيــرة ، ســوء تفاهــم، أربــع 
وجهــات نظــر.

Synopsis : 

Une maison, une après-midi, un quipro-
quo, quatre points de vue.  

Anissa Daoud 
Anissa Daoud, née de père tunisien et de mère franco-italienne, est une actrice, dra-
maturge et productrice franco-tunisienne. Vivant entre Paris et Tunis, elle fait partie 
du collectif artistique Artistes Producteurs Associés  

أنيسة داود
أنيســة داود ، المولودة لأب تونســي وأم فرنســية إيطالية ، هي ممثلة وكاتبة مســرحية ومنتجة فرنســية 

تونســية. تعيــش بيــن باريــس وتونــس ، وهــي جزء مــن مجموعة »فنانيــن منتجين مجتمعين«.



ECLIPSES
خسوف

Fiction - Réalisation : Fadhel Jaziri - Production : Nouveau Film - Année : 2016 - Durée : 102 min

الملّخص :

هنــد، منتجــة ومقدمــة لرنامــج تلفزيونــي جماهيــري 
بشــأن  يحقــق  لســعد  شــرطة  بمفتــش  تتعلــق 
معــا  ويكتشــفان  عقــاري.  باعــث  قتــل  جريمــة 
ســوريا،  نحــو  الجهادييــن  مهربــي  مــن  شــبكة 
عيــاض  تحقيــق  قاضــي  بمســاعدة  يحــاولان  و 

 . تفكيكهــا

Synopsis : 

Entre la passion de Hind, une jeune jour-
naliste, pour Lassâad le commissaire de 
police, l’assassinant d’un entrepreneur 
par sa belle-fille, et la découverte d’un 
réseau de passeurs de jihadistes qu’il va 
falloir démanteler, Éclipses retend les 
ficelles d’une spirale infernale en mode 
thriller.

Fadhel Jaziri
Auteur et metteur en scène. Co-fondateur du Nouveau Théâtre en 1976 avec ses com-
pagnons Fadhel Jaïbi, Jalila Baccar, Mohamed Driss et Hbib Masrouki, il contribue à 
créer des pièces de théâtrales marquantes qu’il transpose en des films dans un se-
cond temps. En 2008, il entreprend une nouvelle expérience cinématographique avec 
Thalethun.  

الفاضل الجزيري
هــو أيضــا مؤســس المســرح الجديــد ســنة 1976 مــع رفاقــه فاضــل الجعايبــي وجليلــة بــكار، محمــد ادريــس 
و حبيــب المســروقي. ســاهم فــي كتابــة مســرحيات هامــة، حوّلهــا لاحقــا إلــى أفــام. وفــي ســنة 2008 بــدأ 

تجربــة ســينمائية جديــدة مــع مســرحية ثاثــون.  



لبرنامج  ا
LE PROGRAMME

MARDI 29 Décembre
15H :
Le temps qui passe
Court-Métrage - Réalisation : Sonia Chamkhi
Production : CNCI - Année : 2020 - Durée : 16 min

Noire 2 
Court-Métrage - Réalisation : Habib Mestiri
Production : CNCI - Année : 2020 - Durée : 14 min

Mandat 
Court-Métrage - Réalisation : Heifel Ben youssef
Production : CNCI - Année : 2020 - Durée : 14 min

THE BARBER HOUSE
المصباح المظلم 
Court-Métrage - Réalisation : Tarak Khalladi
Production : CNCI - Année : 2020 - Durée : 14 min

Le septième
السابع 
Court-Métrage - Réalisation : Alaeddine Aboutaleb
Production : CNCI - Année : 2020 - Durée : 14 min

Sur les traces de Essaïda 
Court-Métrage - Réalisation : Faouzi Chelbi
Production : CNCI - Année : 2020 - Durée : 16 min

18H :  
LA VOIE NORMALE
Documentaire - Réalisation : Erige Sehiri
Production : Nomadis Image / Les Films de Zayna - Année : 2018 - Durée : 75 min



MERCREDI 30  Décembre
15H :  

Omerta
Court-Métrage - Réalisation : Mariam Al Ferjani et Mehdi Hamnane 
Production : CNCI - Année : 2018 - Durée : 14 min

Leila’s Blues
Court-Métrage - Réalisation : Ismaël & Fateme Ahmadi
Production : CNCI - Année : 2018 - Durée : 15 min

L’Oiseau Bleu
Court-Métrage - Réalisation : Rafik Omrani & Suba Sivakumaran
Production : CNCI - Année : 2018 - Durée : 16 min

Best Day Ever
Court-Métrage - Réalisation : Anissa Daoud & Aboozar Amini 
Production : CNCI - Année : 2018 - Durée : 15 min

18H :  
Eclipses
خسوف
Fiction - Réalisation : Fadhel Jaziri
Production : Nouveau Film - Année : 2016 - Durée : 102 min


